ERRATA. 

Page 13, line 38, for bedstall, read hedstall. 

„ 43, „ 41, „ a caule of the bed, „ hed. 

,, 48, „ 30, „ stedde, „ sledde. 

„ 52, „ 11, „ animandverBio, „ animadversio. 

,, 69-70, ,, 25 in the middle column, ,, 35. 

,, 120, „ 1-2, the words upright and unright should be transposed, 
(1) unright, injustus , (2) upright, cequus. 
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A Di£lionarie of English 

and Latine wordes, fet forthe in 
surije other, ass none heretofore hath hen, 

tje Englijhe going before the Latine, 
neeeeearp not onelp for &eho(ero 
that toat barietie of toorbo, 
tint aloo for eueh a« hoe 
to ttrite in dnglioh 
ftteetre. 


Gathered and fet forth by P. Leuins , 

ANNO 1 ^ 70 . 


JFor the better hnderstandfng of the order of this present 
Bfctfonarfe, read ouer the preface to the Header, 
and the lEpfstle Bedtratorie, and thou shaft 
finde ft easfe and pfafne, and further 
thereof thou shaft gather 
great profile. 


Imprinted at London by Henrie 

Bynneman , for John Waley. 



